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OTHOWMEHUWE K JEHBI'AM B CUCTEME COLUUAJNBbHDBIX
OTHOMEHHN KAK ®AKTOP TPAHCOOPMAILIUU
KYJIbTYPbI

JeHrrn — 3T0 Mepa CTOMMOGTH TOBADA WK YCAYTH NPH KYILAE-IIPOAA-
e, C moMOINBI0 eHer NPOMCXONHUT OOMeH, IIATEM Y, HAMePeHHe CTOMMO-
CTH ¥ HAKOIIEHWe KamuTantd.

B poranuranuerydecxkux GopManUAaX Poab JeHer BLITOJTHANIA DAa3IAY-
HbIE TOBADH (IIKYDEI 3BEDEil, 38DHO, CKOT), IO3gHEee 2Ta PYHKIMA Hepelsa
K GnaroponasIM MerTannaMm (aocmorTy, cepelpy), HamayummuM o06pA3OM OTBE-
qaomuM TpeDoBAHHAM JEHEXMHOTO TOBRADA., VCIOKHEHHE CORDeMEHHEIX
MINATEKHO-DACYETHRIX OTHOITEHWR 06yCA0BHIO JaMeRY MEeTALTIMYECKIX fe-
Her KPGARTHRIMHA, UMEIOIMUMY GI0PMY JeHET B GYMAMKHEIX ¥ DA3JIMYHEBIX 3a-
NUCAX HA ¢UeTaX DARKOBCREX yupexAesuit. C pasBHTHEM HeJOBeYeCTBA N0-
ABMANUCE 3AKHTOUHEIE NIOAM, KOTOPEIE KOBLEHTOHPOBAJIH B CBOMX DYKAX
HEMANEIe CYMMEL geHer' W ofnaganu crnpeAeNeHHON BIACTLIO M ABTODHTE-
ToM. FMampa GuIcTporo ofOralenys KABUMANS B YACTHEIC CYALOLI ee yuact-
HHKOB, ¥ MHPOBYI0 NCTODHIO. MeHHO OHA 3a4CTABAANA NIOAEed HAYMHATE
BOMHBEI, OCBAHBATL HOBLIE 3EMJIM, Be3TH CBOM TOBAp B JAJbHHE CTPARR K
BECTHM YCIIEIDHEYI0 TOPTOBJIQ, VE3iKATh H3 el B GONBILINE ropoxa.

HapepHEoe, HMeHEDO B TOT MOMEHT AeHEI': o0peNH eme ONHY KYILTYD-
Hy10 GYEKIUIO; OHU CTANH aTprbyTom pnactH. Yloaromy MHOre, OYEBHAHO,
CTATH OIMHGOYHO CUATATL X HAKOIJIEHHE CMBLICJIOM KU3HH. Bear geHBIn
TOMOTAAN KM CTATh IPABMTENAMH MM BAHMMATE [IOCTEHL, H3-38 HHX COBEp-
HIAHNCEH KPasky ¥ y6uicTRA, O IpH 3TOM OHM HECNU B cefe oTpruaTe Lo i
aaps#An.

Heneryu cnocobHE TpobysEaaTs B AI0OAX BECh COEKTP FMOLMI: OHH MO-
I'YT BEPHOCTh OPEBPATHTL B HAMEHY, AG0BE B HeHABHCTH, A0GpoaeTeNs B
TNOPOK, & IopokK — B Aobpoaerens. UMeHHO B IeHEeMHBX BOIIPOCAX IPOAB-
JASAHTCH CAMEIE COKDOBEHHEIE M [IOPOI HE CAMEIE IIPHBJIEKATEIbHEAIE KAYECT-
Ba. Yesmosek yCcTpoEH TAKHM o6pAa30M, UTO MOAD €70 HERGJHBHO IPOCUMTHIBA-
eT, rxe 6oJbIle YAOBONBCTEMA MM MEHLIIS cTPAJAHMA, 1 3acTapliaeT Ael-
CTBOBATHL B 3TOM HALTPABJEHHU, BONpoc TOAbKO ¥ cyDBexXTHBHON CHCTEME
neHHocTe, [enpry 6¥AAT B YEJIOBEKE OINYILEHME BOSMOMHOIO HacJaxXke-
HAA — B 3TOM BCA MX CHJAA, BCA MAIHETHYeCKAs BJAACThH HX HAJ YeI0Be-
KOM..,

HMaMeneHne dyHEKIMOAANBHOCTH FeHET UMEET HONOCPeCTBRHHYIO CBA3E
€ TPAHC(ODMAITHORHAIMY CPEAAMH KYNALTYDLI M HeJOBEKa KaK ee cyObeKTa.
9ro obycAOBACHC TeM, YTO BAMAHHE AeHeT Ha YEJOBEKA HMEeT KAK TIOJOM(H-
TeNbHbIE, TAK A OTPHUATENBHEE CTODOHEL.
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K monomuTeNbHEIM MOMHO OTHECTH CAEAVIONIHe: ReHbI'M MO3BOJHIN
paafenuTs TPYA; CHOCODCTBOBANM PA3BUTHUI0 IPOMBIINNEHHOCTH B CBA3SH
MEXIY DASHBIMH CTDAHAMM; ZAJH YEIOBEHKY BOZMOXMCHOCTH A0OBIBATL He0h-
XOMMMOe A MU3HU Besfe, e NPUMeHEM TpPYXE, ecTh 06MeH U TOpProBJd;
NeHbIM — OCHOBA DASBATHA JOHOTO Aexa.

K oTpHnaTensHEIM MOXCHO OTHOCTH TAKHE, KAK MKAXKAA HeHer, BHIARIBA-
0UIan oXxecToueHHYIO 60ppOy 3a obiafanNe HMH; CTPEMJIEHHME 3AOYSUTE
MHOPO eHOr, pAIBNBAIOITAA ANYHOCTE, CRYIIOCTE, UTO MODANLHO ¢IIOXTATH-
BAST* UYENOBEKA; HEKOIWIGHHE JeHer NPEeppAInzeTcd ANA MHOTHX B CAMO-
IeJb, PAZH KOTODOH OHM He Nepel YeM He OCTAHOBATCH. - -

Cexkuwusa 17

MHUP B XXI BEKE: D KOHOMMUWYECKMUE,
NOIUTUYECKHUE U COUUNOKYJIBbTYPHBIE ACITEKTHI
(Ha MHOCTpPaAaHHBIX S3BIKaX)

M. K. bocak
bIrdY (Munck)

DO YOU SPEAK «RUNGLISH»?
A BBl TOBOPUTE «IIO-PYHTIUMNCKU»?

«PyRramms — 370 ABAEHME DYCCKOTO A3LIKA, OPHE KOTOPOM HADHAAY € 06-
ILENPHHATHIMA PYCCHHME JIEKCEMAME HCTIONbIYIOTCA JeHCHYECKMe eRMHUITH
SHPIHICKOTO ASLIKA. 32HMCTBOBRHHABIE JIEKCEMEl B PeueBOil AeATeNLHOCTH, &
TAKKE B YCTHARIX H DHCHMEHHBIX TEKCTAX BEIPAMKAIOTCH IOCPELCTBOM PYCCKOro
tdoHemMmzecKoro Habopa. 9To A3LIKOBOE SABJICHHE OOJYYHAC MIKPOKOe PACHpO-
cTpaneHHe B DEaHECE, HAYKE U TEXHHAKE, B KOMIOLIOTEPHCH chepe, 1, GesycaoBao,
<PYHEIVHIOS MOSKHO HAadBAThL H3EIHOM MOJOAENH,

First there was Franglais, a mangled combination of English and French. Then
came Spanglish and subsequently Denglish, a mixture of German and English. Lately,
Russian-speaking people have faced such a phenomenon as Runglish, a special lan-
guage which has penetrated business and computer spheres, as well as science and tech-
nology. Just as the French are scared of their language being invaded by English, the
Russians and those who speak Russian are also concerned about their language. But this
is the way languages develop nowadays. And with mass communication, it makes sense
that this process might seem accelerated. Russian already has terminology that comes
from foreign languages and even has morphemes that gave foreign words Russian verb
or noun endings. It is an enriching process that is unlikely to be stopped by any sort of
government action.
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